
Глава 185: Ложное послушание

Ся Чжэ стоял в стороне и опустил голову, не глядя на Чжэн Юань и не обращая внимания на
то, что она говорила.

Чжэн Юань с улыбкой подошла к Ся Чжэ. Она сократила расстояние между ними так, что
почти прислонилась к Ся Чжэ, и он молча отступил на шаг.

«О, я так понимаю», — сказала Чжэн Юань.

Чжуан Хуа поспешно схватил Ся Чжэ и сказал ему: «О… насчет этого… Мне еще нужно с тобой
кое-что обсудить. Давай, пойдем туда».

Чжуан Хуа хаотично утащил Ся Чжэ, оставив Чжэн Юань одну в замешательстве.

«Ну… Чжан Юн и я должны пойти и решить некоторые вопросы в наших командах. Увидимся
позже, заместитель командира Чжэн». Чжао Ву и Чжан Юн отдали честь и побежали обратно к
своим командам.

Чжэн Юань сжала кулаки и с враждебностью посмотрела в ту сторону, куда ушли Ся Чжэ и
остальные. Затем она повернулась, чтобы посмотреть на палатку Ся Чжэ.

«Цяо Мэй… Я отомщу за все это!» тихо сказала Чжэн Юань

Цяо Мэй чихнула внутри палатки.

«Ачу! Ачу!» Цяо Мэй потерла нос...

«Интересно, кто ругает меня за моей спиной…» Цяо Мэй привела в порядок свои вещи в
палатке, а затем взяла грязную одежду Ся Чжэ, чтобы постирать ее.

Используя растения в окрестностях, Цяо Мэй обнаружила небольшой ручей примерно в пяти
километрах. Это было не очень большое помещение, но ей было достаточно удобно постирать
одежду и другие вещи.

Одежда, которую она привезла, предназначалась для ношения в столице. Теперь, когда она
была среди войск, ей было совершенно неуместно носить эту одежду. Ей также пришлось
сменить свой текущий комплект одежды, так как она была покрыта пылью и грязью, и она
действительно больше не могла этого выносить.



Цяо Мэй сложила все в тканевый мешок и хотела проверить, нет ли поблизости велосипедов,
которые она могла бы взять напрокат. В противном случае она могла идти только пешком.

Когда Чжэн Юань увидела, что Цяо Мэй выходит из палатки, она быстро остановила Цяо Мэй.

"Привет! Куда ты направляешься?" — грубо спросила Чжэн Юань.

— Товарищ, я хочу пойти постирать одежду. -Цяо Мэй посмотрела на Чжэн Юань, что она была
частью войск. Ее униформа отличалась от униформы других обычных солдат. это означало, что
она должна быть того же ранга, что и Чжан Юн и другие.

— Водопровода в лагере сейчас так мало, а ты все еще хочешь постирать одежду?- Чжэн Юань
с презрением посмотрела на Цяо Мэй.

Цяо Мэй не знала, как она обидела эту женщину перед ней и почему эта женщина так плохо к
ней относится. Со своей стороны, Чжэн Юань плохо думала о Цяо Мэй за то, что она хотела
растратить источник воды в лагере.

«Я просто иду поблизости, чтобы осмотреться и попытать счастья». Цяо Мэй пришлось
говорить приятным тоном, опасаясь за репутацию Ся Чжэ.

"Рядом? Мы искали везде, но источника воды нет. Где ты собираешься его найти? Если ты
собьешься с пути, Ся Чжэ будет только беда, — сказала Чжэн Юань Цяо Мэй, закатив глаза.

Ся Чжэ? Все остальные солдаты называли Ся Чжэ старшим братом или командиром Ся. Даже
Чжан Юн, Чжао Ву и Чжуан Хуа редко называли Ся Чжэ полным именем. Какое право имела
эта женщина называть его так?

Цяо Мэй знала только, что ее дедушка служил в армии, когда она была маленькой, но дедушка
ничего не рассказывал ей о армейских званиях и должностях, поэтому Цяо Мэй не могла
разобрать звание Чжэн Юань по погонам на ее плечах.

«Я знаю дорогу и могу найти дорогу назад», — сказала Цяо Мэй, готовясь к выходу.

Чжэн Юань протянула руку, чтобы остановить Цяо Мэй, и сказала: «Нет, ты не можешь идти!»

Цяо Мэй посмотрела на женщину перед ней. Она была довольно хорошенькой и высокой, и ее
можно было считать красивой. Могло ли быть так, что этой женщине нравился Ся Чжэ?

«Конечно», — с готовностью согласилась Цяо Мэй.



Если бы ей не разрешили пойти и найти источник воды, она бы вышла в другой день. Это была
армия, и она не хотела доставлять неприятности Ся Чжэ. Что касается отношений между этой
женщиной и Ся Чжэ, хотя она считала, что Ся Чжэ не сделает ничего, чтобы предать ее, это не
помешало ей в данный момент сильно разозлиться.

Чжэн Юань не ожидала, что Цяо Мэй будет такой уступчивой и сразу вернется в палатку. Она
смотрела в изумлении, как Цяо Мэй ушла.

Изначально она думала, что эта деревенская женщина будет сварливой и властной. Она не
ожидала, что она окажется такой робкой и слабой. Однако было бы хорошо, если бы эта
деревенская женщина была такой послушной, потому что это только облегчило бы ей жизнь.

Чжэн Юань посмотрела на дверь палатки и целеустремленно улыбнулся.

«Просто подожди. Я не отдам его тебе, — тихо пробормотала Чжэн Юань.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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